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Пункт 106 повестки дня: Меры по ликвидации 
международного терроризма (продолжение) 
(А/64/37 и А/64/161 и Add.1) 
 

1. Г-н Аль-Джарман (Объединенные Арабские 
Эмираты) говорит, что всплеск террористической 
деятельности за последние два десятилетия сделал 
укрепление сотрудничества необходимым для меж-
дународного сообщества для того, чтобы оно могло 
бороться с этим явлением посредством принятия  
законов и конвенций и совместной работы по его 
пресечению на местах. Такие усилия сводились к 
преследованию организаторов и исполнителей тер-
рористических актов и выявлению источников их 
финансирования. Однако никакого существенного 
прогресса в изучении многоплановых коренных 
причин террористической деятельности или воз-
можных путей их устранения добиться не удалось, 
хотя такие преступные действия, как правило, яв-
ляются результатом несправедливости, изолирован-
ности, нищеты и других причин, которые вызывают 
чувство ненависти и желание мстить. 

2. Приветствуя усилия Генерального секретаря 
по приданию институционального характера груп-
пе, которой поручено координировать антитеррори-
стическую деятельность, следует отметить, что ос-
новная ответственность за борьбу с этим явлением 
лежит на государствах. Притом, что правительство 
Объединенных Арабских Эмиратов вновь заявляет 
о своей поддержке Глобальной контртеррористиче-
ской стратегии Организации Объединенных Наций 
и прилагаемому к ней Плану действий, направлен-
ным не только на борьбу с терроризмом, но также 
на выявление условий, способствующих его рас-
пространению, оно также призывает провести объ-
ективный прозрачный обзор результатов примене-
ния этой стратегии, которая должна периодически 
обновляться с учетом происходящих в мире собы-
тий. Следует расширять охват партнерских отноше-
ний в этой области между государствами, Органи-
зацией Объединенных Наций, региональными и ме-
стными организациями и гражданским обществом в 
целом. 

3. Делегация Объединенных Арабских Эмиратов 
призывает к полному и неизбирательному осущест-
влению этой стратегии с использованием механиз-
мов и программ, характеризующихся прозрачно-
стью, объективностью и уважением к верховенству 

права и правам человека, усилению без какой-либо 
дискриминации программ технической помощи и 
повышения квалификации, особенно для разви-
вающихся стран, чтобы дать их правительствам 
возможность расширять собственный потенциал по 
борьбе с терроризмом, поддержку жертвам терро-
ристических актов, и в этой связи правительство 
Объединенных Арабских Эмиратов приветствует 
международный симпозиум, организованный Гене-
ральным секретарем в 2008 году, и осознание того, 
что террористические акты не должны увязываться 
с какой-либо конкретной религией, национально-
стью, культурой или этнической группой и что все 
действия, связанные с поношением религий и под-
стрекательством к этому, должны быть уголовно 
наказуемыми, поскольку они способствуют распро-
странению ненависти и терроризма. 

4. Следует организовать международную конфе-
ренцию под эгидой Организации Объединенных 
Наций, чтобы выработать четкое определение тер-
роризма и укрепить существующую законодатель-
ную систему, призванную бороться с этим явлени-
ем, чтобы гарантировать неизбирательность в ее 
применении. Необходимо приложить усилия, чтобы 
провести различие между терроризмом и борьбой 
народов, ставших жертвой иностранной колониза-
ции или оккупации, за свою независимость и осу-
ществление права на самоопределение в соответст-
вии с Уставом, имеющими обязательный характер 
международными резолюциями и соответствующи-
ми документами по правам человека. Организация 
Объединенных Наций, ее официальные органы и 
все затронутые стороны должны взять на себя всю 
полноту ответственности за устранение сущест-
вующих проявлений оккупации, конфликтов и эко-
номической и социальной несправедливости, по-
скольку они, как очевидно, способствуют террориз-
му. 

5. Объединенные Арабские Эмираты неизменно 
осуждают все формы терроризма, а также экстре-
мизм и ненависть, которые противоречат их ценно-
стям и ценностям всех богооткровенных религий, 
включая ислам. Поэтому Объединенные Арабские 
Эмираты внесли необходимые поправки в свое за-
конодательство, чтобы принять участие в борьбе с 
терроризмом и всячески содействовать в этом Ор-
ганизации Объединенных Наций, в том числе Сове-
ту Безопасности и его комитетам, а также соответ-
ствующим международным и региональным меха-
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низмам. Государство обменивается информацией и 
опытом с другими странами и соответствующими 
международными и региональными организациями, 
присоединилось к 14 международным конвенциям о 
борьбе с терроризмом и Конвенции о борьбе с тер-
роризмом Совета сотрудничества арабских госу-
дарств Залива и ратифицировало Конвенцию араб-
ских стран о борьбе с терроризмом. 

6. Объединенные Арабские Эмираты, вновь вы-
ражая свою поддержку Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций, хотели бы подчеркнуть, что многостороннее 
сотрудничество под эгидой Организации Объеди-
ненных Наций на основе полного соблюдения меж-
дународного права, Устава и соответствующих ме-
ждународных конвенций является наиболее эффек-
тивным способом борьбы с терроризмом и усло-
виями, способствующими его распространению. 

7. Г-н Клейб (Индонезия) говорит, что, несмотря 
на серьезный ущерб, нанесенный терроризмом его 
стране, народ Индонезии никогда не позволит себя 
запугивать и будет в полном объеме пользоваться 
национальными законами для уничтожения терро-
ристических сетей. Цель заключается в поддержа-
нии баланса между предотвращением и привлече-
нием к уголовной ответственности при полном 
уважении к демократическим ценностям и правам 
человека. Многих террористов и сочувствующих им 
удалось убедить в том, что существуют мирные пу-
ти решения их проблем и удовлетворения их по-
требностей и что государству они как люди небез-
различны. 

8. Как в случае с любой глобальной угрозой, 
сиюминутные и долговременные решения пробле-
мы терроризма можно найти только посредством 
регионального и международного сотрудничества. 
Индонезия заключила различные соглашения о 
борьбе терроризмом, в первую очередь со своими 
ближайшими соседями, и стала инициатором ре-
гионального сотрудничества в области правоохра-
нительной деятельности, пограничного контроля и 
законодательства. Центр по сотрудничеству в пра-
воохранительной области в Джакарте, созданный 
совместно Индонезией и Австралией, проводит 
обучение для сотрудников правоохранительных ор-
ганов региона Азии и Тихого океана; насколько из-
вестно выступающему, подобные структуры, соз-
данные по образцу Центра, планируется создать в 
других частях Азии. 

9. Поскольку терроризм адаптируется и эволю-
ционирует, важно устранять его коренные причины, 
включая затянувшиеся неурегулированные кон-
фликты. Предотвращение конфликтов и мирное 
урегулирование споров имеют первостепенное зна-
чение. Для того чтобы не допустить нарушения не-
обходимой политической легитимности, глобальные 
усилия по борьбе с терроризмом должны осуществ-
ляться при полном соблюдении Устава, прав чело-
века и международного права. Крайне важно отка-
заться от увязывания терроризма с конкретными 
нациями, регионами или религиями и вести диалог 
между цивилизациями для того, чтобы строить 
мосты между разнообразными культурами, содей-
ствовать пониманию и оставить не у дел апологетов 
ненависти. Следует обеспечить актуальность и 
устойчивость Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций как 
живого документа, и делегации должны прилагать 
все усилия для завершения работы по проекту все-
объемлющей конвенции о международном терро-
ризме. 

10. Несмотря на то, что обсуждение ведется уже 
многие годы, создается впечатление, что работа 
Комитета ограничивается дискуссией о том, какого 
рода международное сотрудничество необходимо и 
возможно ли организовать совещание высокого 
уровня для выработки совместного организованно-
го ответа на терроризм. Крайне важно добиться бо-
лее ощутимых результатов на местах. 

11. Г-н Давиде (Филиппины) говорит, что прави-
тельство Филиппин рассматривает террористиче-
ские акты как непосредственную угрозу благосос-
тоянию нации. Оно усилило национальное законо-
дательство, приняв в 2007 году закон о безопасно-
сти человека в качестве составляющей всеобъем-
лющего подхода к борьбе с терроризмом и его ко-
ренными причинами. В законе подчеркивается важ-
ность предотвращения терроризма, вводится запрет 
на террористические организации, объединения и 
группы и устанавливается наказание, соразмерное 
степени тяжести нарушения. Законом также был 
учрежден постоянный контртеррористический ор-
ган на национальном уровне и создана правовая ба-
за для достижения договоренностей с другими 
странами. 

12. Другим элементом государственной стратегии 
является заключение международных соглашений о 
сотрудничестве для защиты государственных гра-
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ниц и обеспечения безопасности филиппинцев, ра-
ботающих за границей, укрепления своего правоох-
ранительного потенциала и большего взаимодейст-
вия для задержания разыскиваемых террористов. 
Филиппины участвуют в 12 международных контр-
террористических договорах и создают сеть дву-
сторонних и региональных соглашений о сотрудни-
честве, включая Конвенцию о борьбе с терроризмом 
Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 
(АСЕАН). Статья VIII Конвенции гласит, что любо-
му задержанному лицу гарантируется справедливое 
обращение, в том числе все права и гарантии в со-
ответствии с законами государства-участника, на 
территории которого находится такое лицо, и при-
менимыми положениями международного права, 
включая международное право прав человека. Госу-
дарственная стратегия также предусматривает по-
вышенную бдительность и механизмы своевремен-
ного эффективного реагирования. Недавно создан-
ная контртеррористическая «горячая линия» при-
нимает текстовые сообщения, отправленные с мо-
бильных телефонов. 

13. Правительство полагает, что терроризм проис-
текает из нищеты, несправедливости и потери че-
ловеческого достоинства, и работает над тем, чтобы 
снижать политическую и социальную маргинализа-
цию, которая коренится в нетерпимости и непони-
мании, путем содействия межконфессиональному и 
межкультурному диалогу, и бороться с нищетой пу-
тем содействия экономическому росту для создания 
новых рабочих мест и более эффективного оказания 
жизненно важных социальных услуг. С 1 по 3 де-
кабря 2009 года на Филиппинах пройдет первая 
встреча представителей стран — участниц Движе-
ния неприсоединения на уровне министров по во-
просам межконфессионального диалога и сотруд-
ничества ради мира и развития. 

14. Хотя основная обязанность по борьбе с терро-
ризмом и привлечению террористов к ответствен-
ности лежит на государствах-членах, делегация 
Филиппин подчеркивает ценность международного 
сотрудничества и развития потенциала, а также 
ключевую роль Организации Объединенных Наций 
в этой связи. Терроризм делает людей простыми за-
ложниками в безжалостной игре конкурирующих 
убеждений и идеологий. Поэтому конфликты надо 
решать до того, как их начнут эксплуатировать 
террористы. Контртеррористическая деятельность 
должна осуществляться в соответствии с целями и 

принципами Устава Организации Объединенных 
Наций и международного права. Глубокие истори-
ческие разногласия можно примирить посредством 
диалога между народами, принадлежащими к раз-
личным цивилизациям. Правительство Филиппин 
полагает, что разногласия, существующие между 
представителями их собственного народа, обуслов-
ленные убеждениями или культурой, никогда не 
должны создавать основу для непонимания или 
конфликта. Делегация Филиппин призывает к акти-
визации усилий по осуществлению Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций и настоятельно просит деле-
гации выработать общую позицию для завершения 
работы над проектом всеобъемлющей конвенции. 

15. Г-жа Родригес-Пинеда (Гватемала) говорит, 
что контртеррористические мероприятия в ее стра-
не направлены прежде всего на инкорпорацию пре-
ступлений террористического характера, опреде-
ленных в международных документах, во внутрен-
нее законодательство. В июле 2009 года Гватемала 
ратифицировала Конвенцию о борьбе с незаконны-
ми актами, направленными против безопасности 
морского судоходства, и Протокол о борьбе с неза-
конными актами, направленными против безопас-
ности стационарных платформ, расположенных на 
континентальном шельфе, стала участницей Меж-
американской конвенции по борьбе с терроризмом и 
12 международных контртеррористических догово-
ров. 

16. Делегация Гватемалы хотела бы выразить при-
знательность Управлению Организации Объеди-
ненных Наций по наркотикам и преступности 
(ЮНОДК) и Межамериканскому комитету по борь-
бе с терроризмом (СИКТЕ) Организации американ-
ских государств (ОАГ) за направление миссий по 
содействию в разработке законодательства по 
просьбе правительства Гватемалы, с тем чтобы Гва-
темала могла выполнить свои обязательства по мно-
госторонним и региональным соглашениям, сторо-
ной по которым она является, и соответствующие 
резолюции Совета Безопасности. При помощи этих 
органов была закончена работа над предваритель-
ным проектом закона о борьбе с терроризмом, кото-
рый будет представлен на утверждение в конгресс; 
закон о противодействии финансированию терро-
ризма уже введен в действие. 

17. Географическое положение Гватемалы делает 
ее транзитной точкой для незаконной торговли нар-
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котиками, стрелковым оружием, легкими вооруже-
ниями и людьми со стороны транснациональной ор-
ганизованной преступности. В сочетании с крайней 
нищетой это делает ее уязвимой для совершения 
террористических актов. В этой связи делегация 
Гватемалы выступает за полное осуществление Гло-
бальной контртеррористической стратегии на всех 
уровнях. В Итоговом документе Всемирного сам-
мита 2005 года (резолюция 60/1 Генеральной Ас-
самблеи) государства-члены подчеркнули необхо-
димость приложить все усилия для согласования и 
принятия конвенции о международном терроризме 
в ходе шестидесятой сессии Генеральной Ассамб-
леи. Делегация вновь заявляет о своей поддержке 
пакета предложений 2007 года, составленного Ко-
ординатором Специального комитета, который был 
создан на основании резолюции 51/210 Генераль-
ной Ассамблеи от 17 декабря 1996 года, и выражает 
надежду на то, что в ходе текущей сессии удастся 
добиться существенного прогресса в выработке 
текста на основе консенсуса. 

18. Г-н Муконго Нгай (Демократическая Респуб-
лика Конго) говорит, что его делегация вновь заяв-
ляет о своем решительном осуждении терроризма 
во всех его формах и проявлениях. Однако борьба с 
терроризмом не должна приводить к нарушению 
прав человека. Необходимо наладить более эффек-
тивную координацию и сотрудничество между по-
лицией, разведывательными службами и службами 
безопасности как в самих государствах, так и меж-
ду ними, а также увеличить обмен информацией 
между правоохранительными органами, директив-
ными органами и политиками. Делегация Демокра-
тической Республики Конго выражает признатель-
ность Международной организации гражданской 
авиации (ИКАО) за организованный ею Региональ-
ный семинар по машиносчитываемым проездным 
документам, биометрии и стандартам безопасности, 
который прошел в Абудже в апреле 2009 года, и 
призывает ИКАО продолжать свою учебную про-
грамму в области авиационной безопасности. 

19. Помимо международных договоров, перечис-
ленных в таблице 2 доклада Генерального секретаря 
(A/64/161), Демократическая Республика Конго 
также является стороной Международной конвен-
ции о борьбе с актами ядерного терроризма. Меж-
дународные контртеррористические договоры 
включены в национальное законодательство, а на-
циональные суды и трибуналы, в частности воен-

ные трибуналы, имеют право судить виновных в со-
вершении террористических актов и сотрудничать с 
другими государствами и соответствующими меж-
дународными и региональными организациями для 
привлечения виновных к ответственности. Законо-
дательство Демократической Республики Конго 
предусматривает предотвращение и выявление опе-
раций, направленных на финансирование террориз-
ма, а группа финансовой разведки (CENAREF) име-
ет полномочия по борьбе с коррупцией и мошенни-
чеством. В законе № 024/2002 о военно-уголовном 
кодексе приводится определение терроризма, кото-
рый признается уголовно наказуемым деянием на-
ряду с геноцидом, преступлениями против человеч-
ности и военными преступлениями. 3 октября 
2004 года военными судами был вынесен приговор 
группе армейских офицеров, совершивших терро-
ристические акты. 

20. Выступающий призывает делегации продол-
жить переговоры для завершения работы над про-
ектом всеобъемлющей конвенции о международном 
терроризме. Следует учитывать, что существует 
очевидная связь между проектом конвенции и Ста-
тутом Международного уголовного суда в связи с 
предложением дать определение терроризму и 
включить его в Статут на Обзорной конференции, 
которая пройдет в 2010 году. Делегация Демократи-
ческой Республики Конго также поддерживает 
предложение о созыве конференции высокого уров-
ня под эгидой Организации Объединенных Наций с 
целью выработки совместного ответа на терроризм. 

21. Г-н Вонг Канг Джет (Сингапур) говорит, что 
террористические акты в Мумбаи в 2008 году и 
взрывы в гостиницах «Марриотт» и «Ритц Карлтон» 
в Джакарте в 2009 году наглядно продемонстриро-
вали, что террористы выбирают легкие гражданские 
цели, такие как гостиницы, рестораны и общест-
венные места. Транснациональный и асимметрич-
ный характер терроризма обусловливает необходи-
мость для всех стран работать в тесном взаимодей-
ствии для борьбы с ним. Также необходимо проана-
лизировать все коренные причины этой проблемы, а 
не просто бороться с ее симптомами. 

22. Появилось приобретающее все большее рас-
пространение явление, известное как саморадика-
лизация, когда у человека возникает радикальный 
настрой после ознакомления с радикальными идео-
логиями, особенно через Интернет, где потом он 
ищет информацию о том, как создать взрывное уст-
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ройство, пройти подготовку и получить моральную 
поддержку. Контртеррористические стратегии 
должны быть направлены на борьбу с этим явлени-
ем, а местные и религиозные лидеры должны пы-
таться привить молодым людям иммунитет к экс-
тремистским идеологиям. Сингапур в значительной 
степени опирается на поддержку членов всех своих 
религиозных общин в борьбе с искажением религи-
озных постулатов и построении толерантного и 
инклюзивного общества. Несколько мусульманских 
религиозных лидеров сформировали группу рели-
гиозной реабилитации для противостояния ради-
кальным идеологиям и разместили в Интернете 
материалы, опровергающие ошибочные мнения, 
циркулирующие в киберпространстве. Когда в 
2007 году были задержаны три человека, которые в 
результате саморадикализации принимали участие в 
деятельности, несущей потенциальную угрозу тер-
роризма, члены группы провели для них и их семей 
консультации в попытке исправить их неверное 
толкование ислама. 

23. В 2006 году в Сингапуре начала действовать 
программа межобщинных контактов, направленная 
на установление контактов между различными об-
щинами и выработку планов действий на случай 
возникновения напряженности в отношениях между 
различными общинами в случае совершения терро-
ристического акта. Один из компонентов этой про-
граммы подразумевает создание межрасовых и 
межрелигиозных клубов доверия, которые станут 
местом регулярных встреч для лидеров местных ра-
совых и религиозных общин, где они смогут взаи-
модействовать и строить доверительные отноше-
ния. 

24. Организация Объединенных Наций должна 
сыграть важную роль в выражении решительного 
осуждения терроризма во всех его формах и прояв-
лениях со стороны международного сообщества. 
Осуществление Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций 
должно сохранять первостепенное значение. В мар-
те 2009 года Сингапур посетили представители Ис-
полнительного директората Контртеррористическо-
го комитета (ИДКТК), и выступающий призывает 
государства-члены работать вместе с ИДКТК и Це-
левой группой по осуществлению контртеррори-
стических мероприятий для активизации коллек-
тивных контртеррористических усилий. Необходи-
мо в ближайшее время завершить работу над проек-

том всеобъемлющей конвенции о международном 
терроризме, поскольку она может иметь опреде-
ляющее значение для выработки международного 
ответа на терроризм. 

25. Г-н Лулишки (Марокко) говорит, что терро-
ристические акты, совершенные за последние годы 
в ряде стран, в том числе в том субрегионе, к кото-
рому принадлежит его страна, показали, что победа 
в борьбе с терроризмом еще далека. Терроризм не 
признает границ и может возникнуть в любом об-
ществе. Самостоятельные действия государств, на-
правленные на борьбу с терроризмом, не могут за-
менить коллективных действий и всеобщей при-
верженности этой борьбе. Делегация Марокко ре-
шительно отвергает любые попытки увязать терро-
ризм с какой-либо конкретной религией, расой, 
культурой или этнической или расовой группой — в 
своих действиях террористы не признают никаких 
религиозных, правовых или моральных норм. Ор-
ганизация Объединенных Наций предлагает своим 
государствам-членам легитимные универсальные 
рамки для выработки совместного ответа на терро-
ризм как транснациональное явление. Делегация 
Марокко придает большое значение завершению 
работы над проектом всеобъемлющей конвенции о 
международном терроризме. Она готова оказать со-
действие в преодолении препятствий для заверше-
ния работы над конвенцией и полностью поддержи-
вает усилия Координатора. 

26. Марокко стремится укреплять свой нацио-
нальный потенциал по борьбе с терроризмом, осо-
бенно в свете вызывающей обеспокоенность ситуа-
ции в Сахело-Сахарском регионе. На глобальном 
уровне возникают новые угрозы, связанные с не-
контролируемыми источниками ядерных, радиоак-
тивных и биологических материалов, а также с чер-
ным рынком технологий двойного назначения. Ме-
ждународное сотрудничество имеет первостепенное 
значение для предотвращения таких рисков, и в 
этой связи Марокко выражает свою привержен-
ность Глобальной контртеррористической страте-
гии Организации Объединенных Наций. Тем не ме-
нее усилия международного сообщества по борьбе 
с терроризмом должны быть основаны на многоас-
пектном подходе, направленном на устранение глу-
боко укоренившихся причин терроризма путем уре-
гулирования международных и региональных кон-
фликтов, преодоления отсталости и содействия 
диалогу и терпимости между культурами, религия-
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ми и цивилизациями. Марокко поддерживает пред-
ложение Саудовской Аравии о создании междуна-
родного центра по борьбе с терроризмом, предло-
жение Египта о созыве конференции высокого 
уровня по вопросам борьбы с терроризмом и пред-
ложение Туниса о разработке международного ко-
декса поведения, который должен соблюдаться в 
борьбе с терроризмом. 

27. Г-н Айюб (Афганистан) говорит, что Афгани-
стан намерен решительно бороться со всеми прояв-
лениями терроризма и экстремизма и самым реши-
тельным образом осуждает терроризм во всех его 
формах и проявлениях. Народ и правительство Аф-
ганистана при поддержке международного сообще-
ства добились существенного прогресса в стабили-
зации и восстановлении страны после 30 лет войны, 
иностранной оккупации и террористической дея-
тельности. Однако основным дестабилизирующим 
фактором до сих пор остается присутствие в регио-
не террористических и экстремистских группиро-
вок во главе с «Талибаном» и «Аль-Каидой». Эти и 
другие преступные группировки повинны в смертях 
тысяч мирных людей в результате таких жестоких 
актов, как обезглавливание, взрывы бомб и дейст-
вия террористов-смертников, а также поджогов 
школ, нападений на школьниц, отравлений продук-
тов и питьевой воды и разрушений медицинских 
центров, клиник, больниц и дорог. 

28. Афганистан предпринял активные действия по 
выявлению и подавлению террористических эле-
ментов и предотвращению финансирования терро-
ризма посредством отмывания денежных средств. 
Банковские и финансовые организации находятся 
под мониторингом, а подозрительные банковские 
счета замораживаются в соответствии с резолюци-
ей 1822 (2008) Совета Безопасности. Правительство 
создало национальный контртеррористический ко-
ординационный центр. Межведомственная рабочая 
группа, созданная при министерстве иностранных 
дел, координирует осуществление международных 
конвенций и протоколов, относящихся к междуна-
родному терроризму, в которых Афганистан участ-
вует без каких-либо исключений, и соблюдение Аф-
ганистаном резолюций Совета Безопасности. Аф-
ганские национальные силы безопасности, в том 
числе армия и полиция, работая бок о бок с между-
народными вооруженными силами, берут на себя 
все большую ответственность за борьбу с терро-
ризмом на местах. Афганистан тесно сотрудничает 

с комитетами Совета Безопасности, созданными на 
основе резолюции 1267 (1999) и резолюции 1373 
(2001), и другими органами Совета Безопасности 
для повышения эффективности режима санкций 
Организации Объединенных Наций, направленного 
против «Аль-Каиды» и «Талибана». Делегации Аф-
ганистана активно участвовали в международных 
семинарах по терроризму, организованных страна-
ми-донорами совместно с Управлением Организа-
ции Объединенных Наций по наркотикам и пре-
ступности. 

29. На региональном уровне Афганистан является 
членом Ассоциации регионального сотрудничества 
стран Южной Азии (СААРК) и предпринимает ша-
ги для выполнения Региональной конвенции 
СААРК о пресечении терроризма и Дополнительно-
го протокола к ней. Правительство Афганистана ак-
тивно участвует в трехстороннем механизме по 
борьбе с наркотиками и контртеррористической 
деятельности. 

30. Делегация Афганистана поддерживает призыв 
о созыве международной конференции высокого 
уровня под эгидой Организации Объединенных На-
ций с целью выработки совместного организован-
ного ответа терроризму. Завершение работы над 
проектом всеобъемлющей конвенции о междуна-
родном терроризме должно являться основным 
приоритетом, и выступающий выражает призна-
тельность Специальному комитету, учрежденному 
резолюцией 51/210 Генеральной Ассамблеи, за при-
лагаемые усилия по ведению переговоров по неуре-
гулированным вопросам. Делегация Афганистана 
вновь заявляет о своей поддержке Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций и приветствует значимую 
роль, которую играет Целевая группа по осуществ-
лению контртеррористических мероприятий. Целе-
вой группе необходима прочная финансовая база, 
чтобы она могла содействовать странам в создании 
необходимого потенциала для борьбы с террориз-
мом. Делегация Афганистана также поддерживает 
предложение Хранителя двух священных мечетей о 
создании под эгидой Организации Объединенных 
Наций международного центра по борьбе с между-
народным терроризмом и выступает за предложение 
о разработке глобального кодекса поведения в борь-
бе с терроризмом.  

31. Для того чтобы победить общего врага, каждое 
государство должно выполнять свои обязательства 



A/C.6/64/SR.3  
 

8 09-54605 
 

по борьбе с терроризмом в соответствии с между-
народным правом и международным гуманитарным 
правом, в том числе путем преследования и выдачи 
правонарушителей, отказа в предоставлении им 
убежища, лишения террористических и экстреми-
стских группировок возможности использовать 
свою территорию для подготовки террористов, пла-
нирования или финансирования террористических 
актов. 

32. Г-н Апакан (Турция), отмечая, что все формы 
терроризма следует безоговорочно осудить, заявля-
ет, что необходимо бороться с условиями, способ-
ствующими его распространению. Альянс цивили-
заций является важной инициативой, поскольку ни 
одна страна не защищена от терроризма и ни одна 
культура или религия с ним не связана. Важно избе-
гать самоуспокоенности, дискриминации, безразли-
чия и двойных стандартов. 

33. Выступающий приветствует деятельность Це-
левой группы по осуществлению контртеррористи-
ческих мероприятий и первоначальные договорен-
ности о ее институционализации. Государства-
члены должны вносить свой вклад в полное эффек-
тивное осуществление Глобальной контртеррори-
стической стратегии, об успехе которой будут су-
дить по конкретным результатам. Турция участвует 
в Международном процессе глобального контртер-
рористического сотрудничества и является одним 
из организаторов предстоящего Международного 
семинара национальных контртеррористических 
координационных центров. 

34. Г-н Гази Джомаа (Тунис) говорит, что сохра-
няющаяся угроза терроризма усиливает необходи-
мость понять те факторы, из которых он проистека-
ет: сохраняющаяся политическая и экономическая 
несправедливость, неспособность урегулировать 
давние конфликты, чувство безысходности, нищета, 
изолированность, маргинализация и поношение ре-
лигий. Подход, ориентированный лишь на обеспе-
чение безопасности, и односторонние ответы на 
терроризм недостаточны. Следует выработать твер-
дый коллективный ответ, основанный на всеобъем-
лющем подходе, не ограничивающийся лечением 
симптомов, но включающий в себя изучение основ-
ных причин. При том что Организация Объединен-
ных Наций остается наиболее подходящей плат-
формой для координации международных действий, 
направленных на борьбу с терроризмом, существует 
потребность в более тесном взаимодействии между 

ее различными органами и субъектами. Совет Безо-
пасности должен действовать согласованно с Гене-
ральной Ассамблеей, а организуемые вспомога-
тельными органами брифинги должны проходить на 
регулярной основе.  

35. Вскоре Тунису предстоит принять делегацию 
Исполнительного директората Контртеррористиче-
ского комитета (ИДКТК) с целью укрепления со-
трудничества с Советом Безопасности. В рамках 
своей деятельности по совершенствованию своего 
контртеррористического законодательства Тунис 
недавно принял поправки к закону о противодейст-
вии отмыванию денежных средств. В течение не-
скольких лет он выступал за принятие кодекса по-
ведения, который должен соблюдаться в борьбе с 
терроризмом. Его основными понятиями должны 
быть терпимость и сдержанность. Недавно в Тунисе 
прошла Международная конференция о диалоге 
между цивилизациями и культурном разнообразии, 
по итогам которой была принята Кайруанская дек-
ларация — набор предложений по осуществлению 
Конвенции ЮНЕСКО об охране и поощрении раз-
нообразия форм культурного самовыражения. 

36. Расхождения, связанные с проектом всеобъем-
лющей конвенции о международном терроризме, не 
являются непреодолимыми. Цель заключается в 
том, чтобы составить глобальный договор, который 
заполнит пробелы в существующей законодатель-
ной базе и который можно будет перенести в на-
циональное законодательство каждого государства-
члена. Было бы целесообразно оценить достигну-
тый на данный момент прогресс, чтобы решить, ка-
кого подхода следует придерживаться на следую-
щем этапе. 

37. Г-н Стастоли (Албания), заместитель Пред-
седателя, занимает место Председателя. 

38. Г-н Бенитес Версон (Куба) подчеркивает, что 
контртеррористические меры должны полностью 
учитывать Устав и принципы международного пра-
ва и международного гуманитарного права. Произ-
вольные односторонние меры, акты агрессии, тай-
ные действия, односторонние санкции и составле-
ние политически мотивированных списков или ка-
тегорий стран являются абсолютно неоправданны-
ми. 

39. Важно завершить работу над проектом все-
объемлющей конвенции, которая заполнит пробелы 
в существующих контртеррористических докумен-
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тах Организации Объединенных Наций. В новой 
конвенции должно содержаться четкое определение 
терроризма. Конвенция должна охватывать дейст-
вия вооруженных сил, которые не регулируются 
международным гуманитарным правом, а также в 
ней должно проводиться четкое различие между 
терроризмом и легитимной борьбой народов, реали-
зующих свое право на самоопределение. Высту-
пающий подчеркивает важность более тесного 
взаимодействия между Целевой группой по осуще-
ствлению контртеррористических мероприятий и 
государствами-членами и призывает проявить под-
линную политическую волю при осуществлении 
Глобальной контртеррористической стратегии без 
применения двойных стандартов.  

40. Куба никогда не позволяла и не позволит ис-
пользовать свою территорию для осуществления, 
планирования или финансирования террористиче-
ских актов в отношении другого государства. Она 
стала одной из первых трех стран, ратифицировав-
ших первые 12 международных контртеррористи-
ческих договоров. Сегодня, после ратификации 
Международной конвенции о борьбе с актами ядер-
ного терроризма, Куба участвует в 13 таких догово-
рах. Она ввела в действие всеобъемлющее контр-
террористическое законодательство, приняла дру-
гие меры, направленные на борьбу с этим бедстви-
ем, и представила всеобъемлющие доклады Коми-
тету Совета Безопасности, учрежденному резолю-
цией 1373 (2001) (Контртеррористический коми-
тет). 

41. В течение последних 28 лет правительство 
Соединенных Штатов Америки включает Кубу в 
список государств, которые якобы поддерживают 
международный терроризм. Это является политиче-
ски мотивированным действием государства, кото-
рое не имеет морального авторитета для того, что-
бы осуждать других по вопросу о терроризме. В 
Соединенных Штатах, главным образом в Майами, 
идет сбор денежных средств для финансирования 
террористических актов, обслуживаются банков-
ские счета для финансирования терроризма, терро-
ристам предоставляется убежище, а тем, кто фи-
нансирует, планирует и совершает террористиче-
ские акты в отношении Кубы, предоставляется сво-
бода передвижения. 

42. Например, известный террорист Луис Посада 
Каррилес организовал взрыв на борту авиалайнера 
компании «Кубана де Авиасьон», в результате кото-

рого погибли 76 ни в чем не повинных граждан, 
взрывы на курортах Гаваны и участвовал в разра-
ботке планов по убийству президента Фиделя Каст-
ро Руса на деньги, предоставленные правительст-
вом Соединенных Штатов Америки. Хотя прави-
тельство этой страны располагает доказательствами 
вины Посада Каррилеса, которые Кубы предостав-
ляет с 1998 года, ему пока не предъявлены обвине-
ния в совершении этих преступлений, а лишь обви-
нения в нарушении иммиграционного законода-
тельства.  

43. В борьбе с терроризмом безнаказанность, из-
бирательность и двойные стандарты не приемлемы. 
В этой связи делегация Куба призывает к более тес-
ному сотрудничеству между государствами, уваже-
нию их суверенитета и невмешательству в их внут-
ренние дела. 

44. Г-н Лю Чженьминь (Китай) говорит, что пра-
вительство Китая всегда выступало против терро-
ризма во всех его формах и проявлениях и не при-
емлет использование терроризма как способа дос-
тижения политических целей. Выступающий выра-
жает поддержку Совету Безопасности и Генераль-
ной Ассамблее как лидерам и координаторам меж-
дународной контртеррористической деятельности, 
подчеркивая при этом потребность соблюдать Устав 
и международное право и избегать увязывания тер-
роризма с какой-либо конкретной цивилизацией, 
этнической группой или религией. Мероприятия по 
предотвращению терроризма и наказанию за него 
должны проводиться параллельно, и необходимо 
устранять коренные причины терроризма, такие как 
конфликты, социальное недовольство и несправед-
ливость в международных отношениях. 

45. Китай участвует в 11 международных контр-
террористических конвенциях и протоколах и доб-
росовестно выполняет свои обязательства по этим 
документам. Он активно участвует в региональных 
усилиях по борьбе с терроризмом в рамках Шан-
хайской организации сотрудничества (ШОС) и в 
этой связи является стороной Шанхайской конвен-
ции о борьбе с терроризмом, сепаратизмом и экс-
тремизмом и Контртеррористической конвенции 
ШОС 2009 года, которая заложила правовую основу 
для взаимодействия членов ШОС в области борьбы 
с терроризмом. Китай также сотрудничает со свои-
ми соседями и другими странами при проведении 
контртеррористических инициатив. 
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46. Делегация Китая выступает за всеобъемлю-
щую конвенцию о международном терроризме и 
призывает все стороны продемонстрировать поли-
тическую волю и конструктивный подход. Она под-
держивает предложение о проведении встречи вы-
сокого уровня по вопросам борьбы с терроризмом 
под эгидой Организации Объединенных Наций, ко-
гда сложатся подходящие условия, чтобы предоста-
вить основные руководящие указания для выработ-
ки международного контртеррористического зако-
нодательства. Наконец, все соответствующие де-
партаменты и специализированные учреждения Ор-
ганизации, а также государства-члены должны ук-
реплять сотрудничество и согласованность в дейст-
виях с целью всеобъемлющего сбалансированного 
осуществления Глобальной контртеррористической 
стратегии. 

47. Г-н Баджи (Сенегал) говорит, что делегация 
Сенегала осуждает как терроризм во всех его фор-
мах и проявлениях, так и любые попытки увязать 
его с конкретной религией, культурой, расой или 
этнической группой. При осуществлении Глобаль-
ной контртеррористической стратегии государствам 
следует более тесно и активно сотрудничать в об-
мене информацией и координации усилий. Целевая 
группа по осуществлению контртеррористических 
мероприятий должна сыграть важную роль в обес-
печении согласованности действий, предпринимае-
мых системой Организации Объединенных Наций. 
Крайне важно, чтобы контртеррористические меры 
осуществлялись с соблюдением международного 
права, в том числе международных прав человека и 
гуманитарного права. Следует активизировать уси-
лия по устранению условий, способствующих рас-
пространению терроризма, содействуя диалогу ме-
жду цивилизациями и религиями, борясь с предрас-
судками и поощряя терпимость и понимание между 
религиями и культурами. 

48. Сенегал участвует в 13 международных контр-
террористических договорах и призывает делегации 
приложить все усилия для достижения соглашения 
о проекте всеобъемлющей конвенции. Делегация 
Сенегала поддерживает предложение Египта о про-
ведении конференции высокого уровня по пробле-
мам международного терроризма, которая станет 
подходящей площадкой для обсуждения сложных 
нерешенных вопросов. 

49. Г-н Аль-Адхами (Ирак) говорит, что его деле-
гация выражает сожаление в связи с тем, что Спе-

циальному комитету, учрежденному резолюци-
ей 51/210 Генеральной Ассамблеи, не удалось со-
гласовать нерешенные вопросы по проекту всеобъ-
емлющей конвенции о международном терроризме 
и проведении конференции высокого уровня под 
эгидой Организации Объединенных Наций. Высту-
пающий подчеркивает важность выработки прием-
лемых решений с целью укрепления правовых ин-
струментов для борьбы с терроризмом. 

50. Ирак решительно осуждает терроризм во всех 
его формах, исходя при этом не только из принци-
пиальных соображений. Сегодня Ирак по-прежнему 
является жертвой жестоких террористических ак-
тов, направленных против мирных жителей и ин-
фраструктуры, подрывающих создание демократи-
ческой системы, основанной на верховенстве права 
и уважении к правам человека. Один из таких ак-
тов, совершенный месяц назад, был направлен про-
тив иракских государственных учреждений, в том 
числе министерств, и унес жизни большого числа 
ни в чем не повинных гражданских лиц, в том числе 
более 40 сотрудников министерства иностранных 
дел, при этом сотни других получили ранения. Пра-
вительство Ирака обратилось к Генеральному сек-
ретарю с просьбой назначить высокопоставленного 
сотрудника для проведения расследования этих 
взрывов и степени иностранного участия в них. 
Президент Ирака повторил эту просьбу в своем вы-
ступлении на Генеральной Ассамблее 24 сентября 
2009 года. 

51. Таким образом, соображения принципиально-
го характера, а также собственный опыт заставляют 
делегацию Ирака подчеркивать важность заверше-
ния подготовки проекта всеобъемлющей конвенции, 
уделяя при этом особое внимание следующим эле-
ментам: меры по борьбе с терроризмом должны ос-
таваться в рамках международного права, междуна-
родно-правовых норм о правах человека и между-
народного гуманитарного права, терроризм нельзя 
увязывать с какой-либо конкретной религией или 
культурой, следует поощрять диалог между рели-
гиями и культурами, в борьбе с терроризмом нельзя 
применять двойные стандарты, следует укреплять 
двустороннее, региональное и международное со-
трудничество, направленное на предотвращение и 
пресечение террористических актов, в том числе 
принятие эффективных мер и создание механизмов 
для предотвращения проникновения террористов из 
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одной страны в другую, лишения материальной 
поддержки, преследования и выдачи. 

52. Г-н Шаповал (Украина) говорит, что Органи-
зация Объединенных Наций и ее специализирован-
ные учреждения должны продолжить играть ключе-
вую роль в создании прочной правовой основы для 
сотрудничества в области борьбы с международным 
терроризмом таким образом, который согласовался 
бы с международным правом, в том числе правом 
прав человека, беженским и гуманитарным правом, 
Уставом и соответствующими международными до-
кументами. Международное сообщество должно 
приложить усилия, чтобы прийти к соглашению о 
проекте всеобъемлющей конвенции, в особенности 
по вопросу о том, как рассматривать действия сто-
рон в ситуациях иностранной оккупации. Умыш-
ленное нападение и убийство гражданских лиц и 
некомбатантов нельзя оправдать никакими причи-
нами или обидами. Следует искать справедливое и 
долговременное решение проблем самоопределения 
вне зависимости от хода переговоров по проекту 
конвенции, однако не должно быть никаких неясно-
стей касательно сферы применения данного доку-
мента, и этот вопрос следует изучить с точки зре-
ния региональной стабильности и защиты народа 
каждого государства. Выступающий призывает де-
легации активизировать усилия в ходе текущей сес-
сии Генеральной Ассамблеи с целью принятия про-
екта конвенции. 

53. Ни одно государство не защищено от террори-
стических актов, которые направлены на достиже-
ние определенных политических целей, но при этом 
зачастую связаны с другой преступной деятельно-
стью, например отмыванием денег и торговлей нар-
котиками и оружием. Только сильная коалиция на-
ций, основанная на общих принципах и ценностях и 
на Уставе, может предотвращать и пресекать такие 
акты, борясь с ними на всех фронтах и во всех 
странах. 

54. Г-н Нега (Эфиопия) говорит, что в последние 
годы его страна стала жертвой террористических 
актов, которые совершаются в гостиницах, на об-
щественном транспорте и рынках. Все миролюби-
вые нации должны осудить эти акты. Терроризм яв-
ляется международным преступлением и требует 
международного ответа. Создание совместной сети 
по борьбе с терроризмом на субрегиональном, ре-
гиональном и международном уровнях вселяет на-
дежду, но этого недостаточно. Эфиопия придает 

большое значение многостороннему сотрудничест-
ву. Она участвует в 9 из 13 международных догово-
ров по терроризму и рассматривает вопрос о рати-
фикации остальных. 

55. Рост числа международных террористических 
актов, совершаемых в Африке, свидетельствует о 
повышенной уязвимости этого континента, который 
помимо гибели людей страдает от ущерба, наноси-
мого его инфраструктуре, ухода инвесторов и сни-
жения туристической активности. Хуже всего дела 
обстоят на Африканском Роге, где предпочтитель-
ным оружием являются взрывные устройства, а ос-
новной мишенью становятся гуманитарные объек-
ты. Региональные механизмы незаменимы для кол-
лективной борьбы с терроризмом. Государства — 
члены Межправительственного органа по вопросам 
развития (МОВР) в Восточной Африке ведут совме-
стную работу над совершенствованием своих дого-
воренностей в области безопасности, особенно на 
своих пограничных территориях и вдоль своих гра-
ниц. Государства — члены МОВР также приняли 
Конвенцию о взаимной правовой помощи по уго-
ловным делам и Конвенцию о выдаче. 

56. На национальном уровне парламент Эфиопии 
недавно принял антитеррористическую проклама-
цию, касающуюся предотвращения террористиче-
ских актов и борьбы с ними и способов противо-
действия отмыванию денег и финансированию тер-
роризма. В законе также говорится о защите теле-
коммуникаций и электрических сетей, запрете на 
разработку, производство и использование химиче-
ского оружия, иммиграции и преступлениях против 
авиационной безопасности. Также были укреплены 
национальные банковские системы для предотвра-
щения финансирования террористических группи-
ровок. 

57. Эфиопия испытывает угрозу со стороны как 
международных, так и внутренних террористиче-
ских группировок. Повстанческие группировки, та-
кие как Фронт освобождения Оромо (ФОО) и На-
циональный фронт освобождения Огдена (НФОО), 
причастны к большинству террористических актов 
в стране, совершенных в недавнем прошлом. Для 
нее также представляют угрозу международные 
террористические группировки, такие, как «Аль-
Иттихад аль-Ислами» и «Аш-Шабааб», связанные с 
«Аль-Каидой», базирующиеся в Сомали. Эфиопия 
создала механизмы для осуществления междуна-
родных конвенций, протоколов и резолюций Орга-
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низации Объединенных Наций, которые она обязана 
исполнять, и выразила свою готовность активизи-
ровать усилия по осуществлению Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций. В Эфиопии были замороже-
ны банковские счета, которые находятся в собст-
венности или под управлением иностранных или 
местных лиц, подозреваемых в терроризме, имею-
щих связи с крупными террористическими органи-
зациями, в том числе счета, связанные с междуна-
родной группой «Баракат», которая, как установле-
но, участвует в финансировании террористической 
деятельности. Эфиопия активно обменивается ин-
формацией с соседними странами, в том числе в 
рамках Восточноафриканской организации по со-
трудничеству начальников полиции. Заканчивая 
свое выступление, оратор говорит, что делегация 
Эфиопии поддерживает своевременное завершение 
переговоров о проекте всеобъемлющей конвенции о 
международном терроризме.  

58. Г-н Юн Ён Иль (Корейская Народно-Демо-
кратическая Республика) говорит, что терроризм 
укрепляет свои позиции и представляет серьезную 
угрозу для человеческой жизни, стабильности и 
всеобщего мира. Однако ошибочные попытки увя-
зать террористические акты с религиозными или 
этническими проблемами лишь усиливают напря-
женность между странами. Более того, вмешатель-
ство в дела суверенных государств и нарушения 
прав человека оправдываются под предлогом контр-
террористической деятельности. Вооруженное 
вторжение в Афганистан, Ирак и Палестину и мас-
совые убийства граждан являются типичными при-
мерами государственного терроризма и нарушений 
прав человека, которые приводят к возникновению 
порочного круга терроризма и возмездия.  

59. Все государства-члены должны выработать 
правильную точку зрения о коренных причинах 
терроризма и искать эффективные способы борьбы 
с ним. Лучшим способом искоренения терроризма 
является создание международного порядка, осно-
ванного на справедливости и равенстве, а также ли-
квидация всех форм доминирования, вмешательства 
и социального неравенства при одновременном 
обеспечении устойчивого развития. Государства-
члены должны уважать идеологии, системы, куль-
туры и традиции друг друга. Государственный тер-
роризм, цель которого заключается в нарушении 
суверенных прав государств и свержении законных 

правительств, должен быть остановлен. В проекте 
всеобъемлющей конвенции о международном тер-
роризме должны быть изложены четкие правила 
подавления терроризма со стороны государствен-
ных вооруженных сил. Отдельные государства не 
должны прикрываться контртеррористической дея-
тельностью для достижения собственных полити-
ческих целей. Любые попытки классифицировать 
другую страну как государство, поддерживающее 
терроризм, оказывать на нее давление или вводить 
против нее санкции должны быть решительно от-
вергнуты. Корейская Народно-Демократическая 
Республика выступает против терроризма во всех 
его формах и проявлениях, как и против оказания 
помощи террористам, и продолжит выполнять свои 
обязательства по его искоренению и созданию но-
вого и спокойного мира.  

60. Г-н Гуйбила (Буркина-Фасо) говорит, что рас-
хождения во мнениях, зачастую весьма глубокие, 
подчас создавали препятствия для эффективного 
сотрудничества между государствами в борьбе с уг-
розой терроризма. Надо признать, что Генеральная 
Ассамблея, Совет Безопасности и некоторые спе-
циализированные учреждения приложили значи-
тельные усилия для разработки и продвижения раз-
личных международных документов, направленных 
против терроризма. Управление Организации Объе-
диненных Наций по контролю над наркотиками и 
предупреждению преступности и его Сектор по 
предупреждению терроризма предоставили ценную 
техническую помощь более чем 100 странам в про-
цессе ратификации и осуществления этих докумен-
тов. К сожалению, многое еще не сделано.  

61. Буркина-Фасо осуждает терроризм во всех его 
формах и проявлениях и готова присоединиться к 
усилиям международного сообщества по борьбе с 
терроризмом. Страна участвует в 12 международ-
ных контртеррористических договорах, в том числе 
договорах Африканского союза и Организации Ис-
ламская конференция. В феврале 2009 года страну 
посетила миссия по оценке Исполнительного ди-
ректората Контртеррористического комитета 
(ИДКТК). 

62. Необходимо как можно скорее завершить ра-
боту над проектом всеобъемлющей конвенции о 
международном терроризме. Делегация Буркина-
Фасо может принять предлагаемый компромиссный 
текст, в том числе проект статьи 18, при условии, 
что будет сохранено право народов на самоопреде-
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ление. Кроме того, необходимо провести четкое 
разграничение между сферой применения будущей 
конвенции и международного гуманитарного права. 
Делегация Буркина-Фасо также поддерживает 
предложение о созыве международной конферен-
ции высокого уровня по проблемам терроризма под 
эгидой Организации Объединенных Наций. 

63. С практической точки зрения крайне важно 
обеспечить согласованность между действиями Со-
вета Безопасности, Генеральной Ассамблеи и всех 
других затронутых органов Организации Объеди-
ненных Наций при помощи Целевой группы по 
осуществлению контртеррористических мероприя-
тий. Следует укреплять потенциал Целевой группы, 
чтобы она смогла полностью выполнить свою зада-
чу по осуществлению Глобальной контртеррори-
стической стратегии, которая является единствен-
ным механизмом, принимаемым консенсусом. Сле-
дует предоставить техническую помощь нуждаю-
щимся в этом странам для создания собственного 
потенциала в борьбе с терроризмом. Наконец, необ-
ходимо приложить все усилия, чтобы избежать увя-
зывания терроризма с какой-либо конкретной куль-
турой или системой убеждений. 

64. Г-н Шевцов (Беларусь) говорит, что терро-
ризм представляет собой универсальное явление, не 
знающее границ, и он может быть ликвидирован 
только посредством коллективных мер как на гло-
бальном, так и на региональном уровнях. Он при-
зывает делегации рассмотреть идею, предложенную 
Беларусью в ходе общих прений на Генеральной 
Ассамблее об объявлении 11 сентября международ-
ным днем борьбы против терроризма. Контртерро-
ристический комитет Совета Безопасности играет 
значительную роль в укреплении потенциала Орга-
низации Объединенных Наций в сфере борьбы с 
терроризмом. Вместе с тем именно Генеральная Ас-
самблея должна сыграть центральную роль посред-
ством завершения разработки всеобъемлющей кон-
венции о международном терроризме. Делегация 
Беларуси надеется, что возможно достичь консен-
суса по проекту конвенции, и готова оказать под-
держку Специальному комитету, учрежденному ре-
золюцией 51/210 Генеральной Ассамблеи. 

65. Беларусь выполняет положения Международ-
ной конвенции о борьбе с актами ядерного терро-
ризма и одобрила заявление о принципах Глобаль-
ной инициативы по борьбе с актами ядерного тер-
роризма. Она готова расширять многостороннее со-

трудничество в соответствии с резолюциями 1373 и 
1540 Совета Безопасности. В Беларуси значительно 
усовершенствована национальная законодательная 
база и регулирующая инфраструктура в области 
ядерной и радиационной безопасности в соответст-
вии с Конвенцией о физической защите ядерного 
материала и Международной конвенцией о борьбе с 
актами ядерного терроризма. На региональном 
уровне Республика Беларусь вносит вклад в борьбу 
с терроризмом в рамках Содружества Независимых 
Государств (СНГ), Организации Договора о коллек-
тивной безопасности (ОДКБ), Евразийской группы 
по противодействию легализации преступных дохо-
дов и финансированию терроризма (ЕАГ) и Орга-
низации по безопасности и сотрудничеству в Евро-
пе (ОБСЕ). Спецслужбы СНГ осуществляют обмен 
информацией о методах противодействия терро-
ризму и о совершенствовании правовой базы такой 
деятельности. Республика Беларусь регулярно при-
нимает участие в совместных стратегических ко-
мандно-штабных учениях ОДКБ по борьбе с терро-
ризмом. 

66. Г-жа Мвайпопо (Объединенная Республика 
Танзания) говорит, что устранение коренных при-
чин терроризма остается залогом успешного осу-
ществления Глобальной контртеррористической 
стратегии. В ее стране создан национальный контр-
террористический центр, укомплектованный поли-
цейскими и военнослужащими, а также антитерро-
ристические подразделения в составе органов обо-
роны и безопасности. В настоящий момент прави-
тельство готовит постановления по осуществлению 
закона о предотвращении терроризма 2002 года. На 
региональном уровне Объединенная Республика 
Танзания сотрудничает с соседними странами в 
рамках Восточноафриканской организации сотруд-
ничества начальников полиции (ВОСНП) и Совета 
сотрудничества начальников полиции стран Южно-
африканского региона (ССМПЮАР). Поскольку 
Объединенная Республика Танзания является чле-
ном Группы стран востока и юга Африки по борьбе 
с отмыванием денег (ГСВЮАБОД), она недавно 
прошла оценку на предмет соответствия стандартам 
Группы разработки финансовых мер борьбы с от-
мыванием денег (ФАТФ) и ведет работу по осуще-
ствлению рекомендаций ФАТФ по борьбе с отмыва-
нием денег и финансированием терроризма. Она 
также тесно сотрудничает с соответствующими ор-
ганами Организации Объединенных Наций для раз-
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вития своего потенциала по осуществлению всех 
резолюций о терроризме Совета Безопасности. 

67. Объединенная Республика Танзания сталкива-
ется со многими сложностями в вопросе охраны 
своих границ и борьбы с терроризмом. Будучи раз-
вивающейся экономикой, поддерживаемой ино-
странными инвестициями и туризмом, она уязвима 
для террористических актов и распространения 
терроризма из других стран и регионов. Для того 
чтобы модернизировать и укреплять ее потенциал в 
области предотвращения и реагирования, понадо-
бится постоянная поддержка со стороны ЮНОДК, 
Программы развития Организации Объединенных 
Наций (ПРООН) и Международной организации 
уголовной полиции (ИНТЕРПОЛ). 

68. Необходимо активизировать работу по подго-
товке проекта всеобъемлющей конвенции о терро-
ризме, и Объединенная Республика Танзания при-
зывает государства-члены проявить политическую 
волю, необходимую для достижения соглашения по 
неурегулированным вопросам. Чем медленнее идет 
работа, тем более изощренным становится между-
народный терроризм в своих стратегиях и тактике. 

69. Г-н Багай Хамане (Исламская Республика 
Иран) говорит, что, к сожалению, в течение долгого 
времени терроризм используется некоторыми как 
инструмент политического давления на других. Оп-
ределенные державы применили двойные стандар-
ты в отношении известной террористической груп-
пировки, от рук которой погибли и получили ране-
ния многие тысячи иранских граждан. Иран при-
ветствует решение иракских властей о том, чтобы 
положить конец присутствию этой группировки на 
их территории и привлечь ее лидеров и другие пре-
ступные элементы к ответственности. 

70. Контртеррористические меры следует осуще-
ствлять в полном соответствии с принципами вер-
ховенства права при соблюдении прав человека и 
гуманитарного права без отказа от принципов Уста-
ва Организации Объединенных Наций, особенно 
касающихся суверенитета, территориальной цело-
стности и политической независимости государств. 
Контртеррористические стратегии должны быть 
направлены на устранение условий, способствую-
щих распространению терроризма путем выявления 
и искоренения основных причин: конфликтов, ино-
странной оккупации и незаконного применения си-
лы государствами. Беспрецедентный всплеск тер-

роризма в этом регионе за последние годы был обу-
словлен преимущественно конфликтом и войной, 
привнесенными в регион извне. Международное 
сообщество должно помочь затронутым странам 
восстановить мир и стабильность. 

71. Убийства и причинение вреда ни в чем не по-
винным людям так же, как и устрашение и запуги-
вание гражданского населения, нельзя оправдать ни 
при каких условиях, вне зависимости от того, исхо-
дит ли это от террористических группировок или 
государственных вооруженных сил. Консенсусное 
определение терроризма в проекте всеобъемлющей 
конвенции о международном терроризме должно 
быть объективным, включать в себя все виды тер-
рористических актов и проводить четкое различие 
между актами терроризма и законной борьбой за 
самоопределение народов, находящихся под ино-
странной оккупацией. Всеобъемлющая конвенция 
должна внести в разряд противозаконных акты тер-
роризма, совершаемые государством, в том числе 
его вооруженными силами. Статья 33 четвертой 
Женевской конвенции, в которой запрещаются все 
«меры запугивания или террора» во время конфлик-
та, могла бы стать основанием для установления 
ответственности за такие действия государства в 
мирное время. Недопустимы попытки увязать ка-
кую-либо конкретную религию, культуру или на-
цию с терроризмом. Истинные принципы ислама 
отвергают агрессию, запрещают убийство ни в чем 
не повинных людей и призывают к миру, милосер-
дию и терпимости. 

72. В течение десятилетий его страна находилась 
на передовой линии в ходе дорогостоящей войны с 
транснациональной торговлей наркотиками, доходы 
от которой шли на финансирование некоторых тер-
рористических группировок в регионе. Признавая 
первостепенную роль ЮНОДК, в том числе его 
Сектора по предупреждению терроризма, делегация 
Исламской Республики Иран призывает междуна-
родное сообщество уделять больше внимание этой 
проблеме. 

73. Исламская Республика Иран присоединилась к 
Конвенции о борьбе с незаконными актами, направ-
ленными против безопасности морского судоходст-
ва, Протоколу о борьбе с незаконными актами, на-
правленными против безопасности стационарных 
платформ, расположенных на континентальном 
шельфе, и Конвенции о маркировке пластических 
взрывчатых веществ в целях их обнаружения. Она 
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также ввела в действие закон о противодействии 
отмыванию денег и выражает готовность сотрудни-
чать с другими странами, особенно своими соседя-
ми, и соответствующими органами Организации 
Объединенных Наций в борьбе с терроризмом. 

74. Г-н Старцевич (Сербия) говорит, что сделан-
ные делегациями заявления по этому пункту пове-
стки дня свидетельствуют о том, что не удалось до-
биться существенного прогресса в решении ди-
лемм, споров и разногласий, возникших с момента 
утверждения этого пункта повестки дня. Этот факт 
свидетельствует о сложности проблемы терроризма 
и сохранении некоторых из его основных причин. 
Выступающий выражает надежду на то, что в ходе 
текущей сессии удастся урегулировать нерешенные 
вопросы и завершить работу по проекту всеобъем-
лющей конвенции, а также договориться о созыве 
конференции высокого уровня по проблемам меж-
дународного терроризма. 

75. Следует и далее укреплять и делать более эф-
фективным сотрудничество при осуществлении 
Глобальной контртеррористической стратегии в со-
ответствии с Уставом и международным правом, с 
тем чтобы вновь подтвердить ведущую роль Орга-
низации Объединенных Наций. В этой связи деле-
гация Сербии приветствует усилия Генерального 
секретаря, Контртеррористического комитета и Це-
левой группы по осуществлению контртеррористи-
ческих мероприятий по оказанию содействия госу-
дарствам-членам в их работе на национальном 
уровне и по укреплению партнерских отношений 
между государствами и другими заинтересованны-
ми сторонами. 

76. Сербия участвует в подавляющем большинст-
ве международных контртеррористических догово-
ров и прилагает все возможные усилия для полного 
осуществления соответствующих резолюций Гене-
ральной Ассамблеи и Совета Безопасности, в част-
ности резолюции 1373 (2001). Она также участвует 
в контртеррористических усилиях Организации по 
безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), 
Совета Европы и Европейского союза. 

77. В свете геополитического положения своего 
региона Сербия придает большое значение регио-
нальному и субрегиональному сотрудничеству. В 
2006 году она принимала Саммит государств Юго-
Восточной Европы по борьбе с организованной 
преступностью и терроризмом. Участники вырази-

ли свою готовность усиливать субрегиональное, ре-
гиональное и международное сотрудничество в об-
ласти пограничного и таможенного контроля, пре-
дотвращения и выявления передвижений террори-
стов, предотвращения торговли стрелковым оружи-
ем и легкими вооружениями, обычными боеприпа-
сами и взрывчатыми устройствами, ядерным, хими-
ческим, биологическим или радиологическим ору-
жием и материалами, борьбы с организованной 
преступностью. В феврале 2009 года в Белграде 
прошел национальный семинар экспертов по борьбе 
с использованием Интернета в террористических 
целях и всестороннему повышению кибербезопас-
ности, организованный совместно с ОБСЕ. В марте 
2009 года в результате тесного сотрудничества с 
ЮНОДК государства Юго-Восточной Европы под-
писали совместное заявление о сотрудничестве в 
борьбе с организованной преступностью, финанси-
рованием терроризма и отмыванием денег. 

78. В связи с резолюцией 1540 (2004) Совета 
Безопасности выступающий отмечает, что государ-
ства региона начали осуществление инициативы, 
направленной на содействие нераспространению и 
противодействие использованию химического, био-
логического, радиологического и ядерного оружия 
и мощных взрывных устройств. Выступающий вы-
ражает надежду на то, что при содействии Органи-
зации Объединенных Наций, Организации по за-
прещению химического оружия, Международного 
агентства по атомной энергии (МАГАТЭ), Европей-
ского союза и других заинтересованных государств 
и организаций будут выработаны всеобъемлющие 
национальные стратегии по борьбе с распростране-
нием оружия массового уничтожения и терроризма. 
В сентябре 2008 года правительство Сербии приня-
ло национальную стратегию по борьбе с отмывани-
ем денег и финансированием терроризма. Было 
подписано более 30 двусторонних соглашений о 
взаимной правовой помощи, а в Уголовный кодекс 
были включены новые положения, касающиеся уго-
ловной ответственности за нарушение санкций, 
введенных международными организациями. 

79. Многие террористические акты совершались в 
той части Сербии, которая сегодня находится под 
международным управлением. Выступающий при-
зывает международные гражданские и военные вла-
сти в провинции Косово активизировать свои уси-
лия по борьбе с этой проблемой в соответствии с их 
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мандатами и обеспечить безопасность всех жите-
лей. 

80. Г-жа Маклеод (Соединенные Штаты Амери-
ки) говорит, что любые акты терроризма, кем бы 
они ни совершились, являются преступными, бес-
человечными и не имеющими оправдания, особенно 
если они направлены против гражданского населе-
ния. Делегация Соединенных Штатов признает 
центральную роль Организации Объединенных На-
ций в координации контртеррористических усилий 
государств-членов и укреплении способности госу-
дарств предотвращать террористические акты. Ше-
стнадцать международных контртеррористических 
документов обеспечивают полноценную правовую 
базу для сотрудничества между государствами. В 
частности она подчеркивает, что сейчас Междуна-
родная организация гражданской авиации рассмат-
ривает дополнения к Конвенции о борьбе с неза-
конным захватом воздушных судов 1970 года и Кон-
венции о борьбе с незаконными актами, направлен-
ными против безопасности гражданской авиации 
1971 года. 

81. Делегация Соединенных Штатов поддержива-
ет работу над проектом всеобъемлющей конвенции, 
которая укрепит существующий правовой режим и 
усилит основополагающий принцип, согласно кото-
рому никакие причины или обиды не оправдывают 
терроризм в любом его виде. Любое решение не-
урегулированных вопросов должно основываться 
на взаимном и четком понимании двух основных 
принципов: во-первых, новая конвенция не должна 
позволить террористическим группировкам заяв-
лять, что их преступные деяния не подпадают под 
ее действие, ссылаясь на политическое освобожде-
ние или сопротивление иностранной оккупации, и, 
во-вторых, она не должна распространяться на во-
енные действия государств, которые регулируются 
другими международно-правовыми режимами. 
Предложение Координатора 2002 года наиболее оп-
тимально отражает эти основные принципы, по-
скольку содержит текст, ставший предметом тща-
тельно разработанного компромисса, и был принят 
162 государствами в рамках Международной кон-
венции о борьбе с бомбовым терроризмом 
1997 года и четырех других недавних контртерро-
ристических документов. Выступающая выражает 
признательность всем тем, кто внес другие предло-
жения в попытке окончательно оформить текст про-
екта конвенции, однако отмечает, что пока эти 

предложения не нашли поддержки со стороны госу-
дарств-членов, которые возражали против предло-
жения 2002 года. Делегация Соединенных Штатов 
готова тщательно рассмотреть любые новые пред-
ложения, согласующиеся с основными принципами, 
которые она обозначила. 

82. Говоря в порядке осуществления права на от-
вет, она отмечает, что в случае с Луисом Посадой 
Каррилесом Соединенные Штаты действовали в со-
ответствии с международным правом и своим внут-
ренним законодательством, которые предусматри-
вают надлежащую правовую процедуру и различ-
ные конституционные гарантии. Человека нельзя 
привлечь к суду или выдворить из страны без дос-
таточных оснований. Г-н Посада Каррилес неле-
гально въехал на территорию Соединенных Штатов 
в начале 2005 года и был задержан иммиграцион-
ными властями в мае того же года. Судья издал по-
ставление о его выдворении из страны в сентябре 
2005 года. Это постановление сохраняет свою силу, 
и власти изыскивают способы его реализации, со-
гласующиеся с их обязательствами по Конвенции 
против пыток и других жестоких, бесчеловечных 
или унижающих достоинство видов обращения и 
наказания. 

83. В апреле 2009 года г-ну Посаде Каррилесу 
было предъявлено обвинение в даче ложных пока-
заний о его причастности к определенным террори-
стическим актам в Гаване; суд над ним назначен на 
начало 2010 года. Пока же он не имеет никакого 
правового статуса в Соединенных Штатах и нахо-
дится под надзором в соответствии с постановлени-
ем, изданным иммиграционно-таможенной службой 
министерства национальной безопасности, которое 
включает требование о представлении уведомлений 
и контроле. 
 

Заседание закрывается в 13 ч. 05 м. 


